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Ladies and gentlemen, tea is ready.
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Sonya. What can we do? We must live our lives. [A 
pause] Yes, we shall live, Uncle Vanya. We shall 
live through the long procession of days before us, 
and through the long evenings; we shall patiently 
bear the trials that fate imposes on us; we shall 
work for others without rest, both now and when 
we are old; and when our last hour comes we shall 
meet it humbly, and there, beyond the grave, we 
shall say that we have suffered and wept, that our 
life was bitter, and God will have pity on us. Ah, 
then dear, dear Uncle, you and I shall see that 
bright and beautiful life; we shall rejoice and look 
back upon our sorrow here; a tender smile -- and -- 
we shall rest. I have faith, Uncle, fervent, 

Sonja. Was soll man schon tun – man muß leben! 
Pause. Und wir werden leben, Onkel Wanja, eine 
lange, lange Reihe von Tagen und von langen 
Abenden werden wir erleben; geduldig werden 
wir die Prüfungen ertragen, die uns das Schicksal 
sendet; wir werden für andere arbeiten, jetzt und 
in unsern alten Tagen, ohne Rast, und wenn dann 
unsere Stunde kommt, werden wir in Demut 
sterben, und dort, im Jenseits, werden wir sagen, 
daß wir gelitten haben, daß wir geweint haben, 
daß unser Los bitter war, und Gott wird sich unser 
erbarmen, und dann werden wir beide, Onkel – du 
und ich, lieber Onkel – in ein herrliches, schönes, 
freudenreiches Leben eingehen, wir werden 
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